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M E G Y E I É S H E L Y I É R D E K Ű V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 
A HAPOBVARI HIVATALNOKOK TARSABKÖRK'' HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

M u n k a . 

Sok álllamban igen sokat beszél
nek a munka áldásáról. 

A munka áldása ! Jóságos Isten! 
Pedig talán éppen ellenkezője igaz ; 
és igen sokan azt vitatják, hogy 
a testi nehéz munka az emberiség 
átkának mondható; főleg azok a 
szellemet, lelket és az egészséget pusz
tító, gyilkoló munkák, melyek a 
mostani gép korszakban az emberek 
millióira ránehezednek. 

Ha meggondoljuk és nézzük 
azt, hogy a mi úgynevezett humá
nus, civilizált korunkban az embe
reknek, főleg pedig a gyári munka 
soknak túlnyomó része a nyomasztó, 
szomorú, az egész napot igénybe 
vevő robotolásnak magukat alávetni 
kénytelenek csak azért, hogy életüket 
valahogyan tengessék, hogy némileg 
existálhassanak: akkor bizony akarva, 
nem akarva majdnem kényszerítve 
lenne az ember azon kijelentésre, 
hpgy az ilyen munkaazembernekátka. 

E s itt szem előtt tartom 
lényegesen a tisztán gépszerű testi 

munkát; . mert hiszen ez az, a 
minek magát alávetni a legtöbb 
ember kénytelen. E z akadályoz 
mindent a mi szellemi; teszi pedig 
ezt a vegetálás, a tengődés ked 
véért s érdekében. 

Ugyan kérem mi az, ami 
nagyon megkülönbözteti a modern 
bérszolgát az állattól ? Miként az 
állatnál, úgy múlik a modern bér-
szolgánál is az élet pusztán oly 
cselekvőségben, amely valahogyan 
biztosítja a testi existenciát. Szel
lemi dologról, szellemi élet gondo
zásáról itt alig lehet szó. 

A modern gyárak visszafelé 
csavarják az emberiséget általában 
véve. Azon munkások akik nagy 
terheket emelnek, a kovácsok, áru
szállítók, teherhordók: ezek leg-
többnyire tompa szelleműek, nyers 
emberek. 

• 
Hogy dolgoznunk kell: ez egyik 

része azon szenvedésnek, azon bajok
nak, a melyek itt a földön reánk 
vannak róva. Ha nem dolgozunk : 
életünket nem tengethetjük; ez 

pedig nem jelent mást, osak azt. 
hogy a bajok bizonyos összege nél
kül nem is létezhetnénk a földön. 

Dolgozni tehát kell ; akár 
áldásnak mondja valaki, akár pedig 
csak frázisnak tudja és érzi ezt a 
mondást és cukrozott keserű lab
dacsnak. 

Egyébbiránt olyan a mi egész 
szervezetünk, alkotásunk, bogy 
az általában véve, 'bizony nincsen 
valami túlságosan vig és élvezetes 
létro berendezve. És valóban ide-
genszerüen érint minket és mintegy 
abnormisnak tűnik fel előttünk az 
olyan ember, akiről tudjuk, bogy 
munka nélkül, csupán érzéki gyö
nyörök közt tölti napjait, életét 

De hát, hogy ezen állapot 
csakugyan jogszerüleg fennáll és 
hogy nehéz testi munka nélkül 
nem is gondolható az emberiség: 
ez éppen a szomorú állapot. Külön
ben jól meggondolva a dolgot, való
ban talán inkább sajnálatra mint 
irigylésre méltó az olyan ember, 
aki oly anyagi bőséggel rendelkezik, 
hogy dolgoznia nem kell. Tudjuk 

T A R Q A . 
Elfogultság nélkül. 

Nyári Elek színigazgató a lul a dunai 
megyékben járt színtársulatával, mikor korán 
reggel a társulat szolgája azt jelentette neki, 
bogy valami fiatal ember beszélni akar vele. 

— Hogy bijják ? kérdezte a direktor. 
— Nyári Eleknek ugy mondta. 
— Nyan Elek ? Hiszen az az én nevem. 
— Tudom mondotta a társulati szolga, 

s önkéntelen elméséggel hozza lette: nem 
caak egy tarka kutya van a világon. 

— Ejnye te haszontalan, förmedt rá 
az igazgató, mimfjárt a fejedhez vágom a 
csizmát . .. Egyébként küld be azt a másik 
Nyári Eleket 

A belépő magas szőke fiatal ember, 
alig látszott tizenhét évesnek. Könnyű, finom 
selymes pehely borította állát, mely a borot
vától érintetlen volt Elénk kék szeme zavart 
fejezett ki. Szürke kalapjának karimájával 
babrálva állott a nagytermetű, tüskés fejű 
igazgató elótt 

—lNyári Eleknek.hijják ? kérdezte az 
igazgató. 

— Igen kérem. 
— Brivó, akkor hát névrokonok éa 

drusszák vagyunk. | 
— Igen, hangzott a késlekedő válasz, 

azaz . . . több . . . sokkal több. 
— Ugyan. 
— Igen, én, igen, én az ön fia vagyok. 
— Tybü, terringettét, kiáltotta a direktor 

felugorva az ágy széléről, ezt sem mondta 
nekem még senkii 

Axtan erősen szemügyre vette a csinos 
szőke fiút, kinek fehér arcát halvány pir 
bontotta el. 

— Hát ki mondta ezt neked fiam ? 
kérdezte a legnyájasabb hangon. 

— Az anyám. 
— Az anyád ? Hét igen az kompetens... 

elvégre . . . igen . . . de hát ki a te édes 
anyád fiacskám? 

— Szántó Mariska. 
Az igazgató nagyot nézett, mélyet 

lélegzett. Végig simította tüskés hajzatát éa 
minden felindulás nélkül odalépett az ifjúhoz. 

— Helyes rendbea van . . . Gyere 
csókolj meg . . . Így . . . még egyszer . . . He
lyes . . . Efjöttél az apádhoz . . . Derék . . . 
hát most itthon vagy . . . Van valami cók-
mókod ? 

— Van, a vasútnál. . . 
— Helyes, majd behozatom . . . Ott a 

második szoba a tiéd . . . majd tétetek bele 
ágyat. . . Terringettét. . . Ilyen vendégre nem 
voltam elkészülve . . . de mindegy . . . mint
hogy eljöttél, hát itt vagy . . . Rendben van . . . 
Majd aztán beszélünk egyébről i s . . . 

Sietve el kell mondanom, hogy a ssép 
szőke ifjú nem volt Nyári Elek színigazgató 
fi.. Mikor Nyári Elek feleségül vette Szántó 
Mariskát, a nagyhírű szubrettet, már akkor 
élt a kis fiu . . . Nyári Elek tudta is, hogy 
ki az apja . . . Sokszor ringatta a térdén a 
kis törvénytelen porontyot, törvényesen 
adoptálni is akarta, de a házasság már 
felbomlott Nyári Elek, ki akkor énekes 
szinées volt, bontotta fel kicsinyes okokból, 
s mint későbben magamagának is bevallotta : 
lelkiismeretlenül. 

Érthetőnek találta, bogy az anya a 
lelnótt fiúnak ót, az egykori törvényes férjét 
jelölte meg apának. Valaha is lészaéggel. S 
ott az első pillanatban elhatározta, bogy 
gondoskodni fog a fiu jövőjéről. 

Mikor este előadás után együtt vacsoráz
tak, megkérdezte, hol ée mit tanult ? öröm
mel hallotta, hogy a fiu ezelőtt két héttel 

Sirolin 
• E m U M •trécYtt H a taoUtlfyt, mfUto-
M a kOMfflat, váladékot étftlf taaadáat. 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan tanár és orvos áltat naponta ajánlva. 

Mlntbofy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Bee**" erstosto atommgaláH. 
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ugyanis, hogy ő e l h i b á z z a a tulaj
d o n k é p p e n i r ende l t e t é sé t , t. i . szel
lemi töké le te s í t é sé t : 

A z t m o n d j á k , hogy é p p e n ezen 
eeet fennál l a dél i égha j l a t népe iné l , 
amelyek keveeet dolgoznak ée e z é r t 
szellemileg t öké l e t l enek maradnak. 

A buja, ké je lgő csak az érzé
k iség ben g y ö n y ö r k ö d ő é le t e lnyomja 
a szellemet az anyagiak s o r s á r a és 
kedvóér t . É s ugyanazon h a t á s a van 
a modern b é r s z o l g á n a k egész napon 
á t t a r t ó m u n k á j a . I t t ia, ott is 
elsatnyul az ember szel lemileg. 

Meg ke l l i t t jegyeznem, hogy 
igen nagy k ü l ö n b s é g van abban, 
vá j jon az ember min t szabad, füg
getlen ember ö n m a g á n a k dolgozik 
vagy mint szolga — m á s o k s z á 
m á r a dolgozni k é n y t e l e n . * 

De h á t a k á r igy, vagy a m ú g y 
vesszük a dolgot: még i s tagadha
tatlan i g a z s á g n a k marad az, hogy 
emberi r e n d e l t e t é s ü n k n é l , sorsunk
n á l fogva — dolgoznunk k e l l . 

R a j t a há t , fogjunk a m u n k á 
hoz ; é r t s ü k meg ke l lő leg a kor 
sze l l emét és ha lad junk! K i k i m á s 
mqg m á s kö rben , amelyet I s ten 
szelleme szabott k i s z á m á r a . K i k i 
m á s i r á n y b a n h i v a t á s a s z e r i n t ; de 
t e g y ü k azt ősz in tén , b u z g ó n , l e lk i 
ismeretesen, becsü le tesen . M u n k á l 
kodjunk, ha m i n d j á r t kü lön fé l e 
t é r e n ; de egy cél felé, amely ne 
legyen más , mint maguk l e l k é n e k 
m e g n y u g t a t á s a , az e m b e r i s é g ü d v e , 
p o l g á r t á r s a i n k és a haza b o l d o g s á g a ! 

Cselló József 

H Í R E K . 

— Köretéire méltó példa IQu Zichy 
Ödön gróf, zákányi 1300 holdas hitbizo
mányi birtokát. Belem*. Zákány és örtilos 
község lakósságának adta bérbe Hogy minó 
befolyással bir ezen körülmény a földműves 
lakosság anyagi jólétére és ezzel kapcso
latban a kivándorlás megszűntetésére att 
bizonyítanunk feleslegss. A népnek lóid kel , 
amelyen értékesíthesse ernyedetlen szorgal
mát és amely fejleszti munkásságét, ha 
ezt megkapta, nem kívánkozik jobb hazába, 
nem vándorol ki a messze távolban csil
logó, állítólagos jobblét után. 

— Berek lecsapolta Az úgynevezett 
»Balatonberek« utolsó éveit éli. Megszűnnek 
a nép ajkán hozzáfűzött romantikák, elván
dorol belőle a daru, — gólya jobb és nyu
godtabb hasát keresni. A .Balatonberek,t a 
mely kiterjed : Kélhely Balatonujlak, Táska, 
Buzsák, Nikla, Lengyeltóti, Bézaen, Fonyód 
stb. határokra; és a melynek nagy része 
megoszlik az Esztsrhtay hercegi hitbizomány, 
Széchenyi Andor Pál gróf, Hunyady János 
gróf, Zichy Béla gróf. Fesletits Tassiló gróf, 
Jankovits Bénán Gyula, Széchenyi Imre 
gróf örökösei, Kund birtokosok között, le 
fog csapoltatni. A mintegy 18 ezer kat. 
holdra terjedő berek lecaapolási tervezetét 
és költségvetését a pécsi kultúrmérnöki 
hivatal már elkészítette és az érdekeltség 
f. hó 11-én e tárgyban Marcaliban Széchenyi 
gróf elnöklésével értekezlet-t tartott, amikor 
is egy szavazat kivételével elhatároztak az 
egy millió koronába kerülő munkálatok 
foganatosítását. A ' szükséges egy millió 
koronát 60 évi törleazlésre veszik fel és a 
hatósági engedély megszerzése utsn a mun
kálatokat megkezdik; a mely munkaiatok 
felett a pécsi kultúrmérnöki hivatal fogja 
a főfelügyeletet gyakorolni. 

— Elgázoláa. Kaposvárott, közel a 
cukorgyárhoz, egy Tóth József nevű vidéki 
gépész, kerékpáron jőve Kaposvárra, elgázolt 
egy 7 éves fiút Midón a szerencsétlenség 

megtörtént, a gépéas leugrott kerékpárjáról 
és a kötélben lévő rendőrnél igazolta magul. 
A fiút bevitték a somogymegyei közkórházba, 
abol as igazgató főorvos vizsgálta meg és 
megállapította, bogy a szenvedett sérülések 
nyolc napon belül gyógyulnak. A gondatlan 
kerékpáros ellen megindítottak az eljárást. 

— Uj gazdasági tndóaltó. A m kir. 
földmivelésűgyi miniszter, Mibalyfy Károly 
kiliti-t lakóst Somogyvármegye tabi járására 
gazdasági tudósítónak nevezte ki. 

— YAsár áthelyezés. Tab községben 
a f. évi junios hó 2-éra eső országos vásárt 
kivételesen június 4-én; a f. évi szeptember 
bó 21-ére eső országos vásárt pedig szintén 
kivételesen f. évi szeptember hó 20-án 
fogják megtartani, a kereskedelmi miniszter 
engedélye folytán. 

— Névmagyarosítás Transzai János 
barcsi illetőségű és lakós kiskorú, családi 
nevét belügyminiszteri engedélylyel .Tar
lós.-ra magyarosította. 

— A vigyázatlanság Áldozata. Sze
nnai János Döröcake köxségbeli lakót és 
neje eltávoztak hazulról dolguk végzésére 
és otthon hagyták 4 éves Maria nevű kis 
leányukat A kis leány a tűzhely körfii 
játszadozott és játék közben egy a tűzhe
lyen lévő forró vízzel telt fazekat magára 
döntött. Mire a bázbeliek jajgatására bsssta-
ladlak a konyhába, a kisleány már iszonyú 
égési sebjei következtében a konyha földjén 
eszméletlenül fetrengett. A haza érkező 
szülők nyomban orvost hívtak, de ez sem 
tndott segíteni és a kis leányka iszonyatos 
kinok között meghalt. A gondatlan szülők 
ellen a vizsgálatot megindították. 

— Megint hatnia pénz. Nagy Mihály 
caoknyai lakós napszámos Kaposvárott egyik 
üzletben egy hamis b koronás pénzzel akart 
fizetni. A kereskedő feljelentésére bekísérték 
Nagy Mihályt s rendőrségre, abol ast adta 
elö, hogy ó a hamis pénzt itt Kaposvárott 
kapta és miután odahaza ráismertek hamis 
voltara, igy visazahozta Kaposvárra és itt 
próbált vele szerencsét. Mire a rendőrség 
Nagy Mihályt átadta a csendőrségnek, bogy 

letette az érettségi vizsgát, még pedig kitűnő 
eredménynyel. 

— Brávó, fiu, ezért holnap arany órát 
kapsz tőlem . . . 

Mielótl lefeküdtek, megkérdezte tőle, 
bogy milyen pályára akar lépni ? 

— Színész szeretnék lenni. 
— Színész, hm. . . nem valami szeren

csés választás, de elvégre sokan vannak, 
akik ezt a vágyat hordják magukban. Le
gyén . . . Majd meglátjuk, milyenek a képes
ségeid. 

Kár az első héten szerepet osztott ki 
neki, kisebb szerelmes szerepet, a szokása 
ellenére ott maradt a próbákon, hogy hallja, 
lássa a fiut. 

Csöppet sem volt elragadtatva. A szép, 
okos szóké ifjúnak kevés színjátszó talen
tuma volt. Csak annyi, a mennyi minden 
intelligens ifjúnak van. Az igazgató kísérletet 
tett énekes, bonviván, komikus szerepekkel, 
da sz eredmény egy és ugyanaz maradt 

Négy hónap után vidám vacsora után 
együtt mentek haza, meg is mondta a fiúnak. 

— Édes Lexikám, nem érdemelném, 
hogy apádnak szólíts, nem volnék egyáltalá
ban tisztességes ember, ha nem világositaná
lak fel a helyzetről. Te nem vagy színésznek 
való . Nem mondom, hogy szorgalommal, 
rutinnal, nem emelkedhetsz bizonyos közép
szerűségre, da az keserves k ín lódás . . . A 
középszerű színészek s legnyomorúságosabb 
ambar, | t o y e k Olyanok, mint ások a 
kezdő hivatalnokok, kik erkölcsi, vagy más 
okok miatt ki vannak zárva az avanzsmából 

,. — tetem apám, — hailattssott a nyu
godt válása. 

— Én már folytatta az igazgató, 
választottam ,, neked mss pályát . . A 

Darnay gróf tisztartója, Lőrinczy Fülöp a 
legjobb barátom . . . Vele beszéltem jövendő 
sorsodról . . . Elküldünk Magyaróvárra a 
gazdasági intézetbe. Mihelyt onnan kikerülsz, 
alltat kapsz Darnay gróf uradalmában . . . 
Nos, fiacskám, hogy tetszik neked ez a terv ? 

— Minthogy édes apám jónak találja, 
én is jónak találom . . . 

Nyári Elek igazgatót könnye ig érzé
kenyítette el a szelíd, meleg ragaszkodásról 
tanúskodó válasz. A szóké ifjú pedig vissza
adta a szerepeket s három hét után már 
Magyaróváron tanulta a mezőgazdaság mes
terségében szükséges tudományokat. 

Nyolc esztendő telt el. Simán, zökkenés 
né lkü l . . . Az igazga ó sürün levelezett fiával, 
kit eszményileg adoptált Minden levélírásá
nál nyugtalanság környezte . . . 

— Ostobaság, mondotta magában, bogy 
a legszentebb emberi érzéssel ilyen komédiát 
játszón . . . És mégis nincs elég lelkierőm 
felvilágosítani azt a fiut . . . Kínosan, gyöt
relmesen batna rá . . . Kétségtelen, hogy 
saeretem . . . Hisz valamikor az anyját ia 
szerettem . . . De akkor fiatal, tapasztalatlan 
fickó voltam . . . Mig most . . . 

Nyári Elek elég gyorsan emelkedett 
pályáján . . . Három évig irook volt azután, 
huszonhat éves korában ispán lett . . . 

Ekkor történt, hogy Nyári Elek. kinek 
színtársulata a bndai arénában játszott, 
bosazu, bat oldalas levelet kapott a fiatal 
ispántól. Sok meleg érzés és sok felkiáltó 
jel volt a levélben . . . A fiu arról értesttette, 
hogy vőlegény a lisztartó harmadszülött 
leánya a menyasszony . . . 

Én volnék a viliig li-gboldugabli embere, 

ba édea apám eljönne I . . A mama tegnap
előtt óla itt van 11. 

Nyári Elek Igazgató egész éjen át töp
rengett . . íme most tisztulni kell a hely
zetnek . . . Az önkényes szlnéssnévvel nem 
lehet házasodni . . . az anyakönyvezető mat-
rikulát köve te l . . . 

Elutazott... Mire leért as erdős 
csermelyéé vidékre, a nagy nyárfákkal ár
nyékolt gazdasági felepre, a boldog vőlegény 
már mindent tudott... Az édes anyjs mon
dotta sl neki . . . As igazgató csodálkozva 
kérdezte most feleségétől: 

— Volt bátorságod elmondani ? 
— Kötelességem v o l t . . . 
— Igen éa mégis . . . 
Nem szólhatott tovább . . . Elek lépett 

a tornácra s meglátta az igazgatót, nyakéba 
borult, megcsókolta ! 

— Apám, kedves jó apám I 
Az igazgató zavartan mondotta : 
— Hiszen (nlajdonképen nem vagyok 

az aptd . . . 
— Ónnak köszönhetek mindent... as 

ön szeretetének, az ön apai szeretetének . . . 
Az igazgató tagadólag rázta a kezét . . 
— Nsm nem . . As a szerencséd, 

bogy minden elfogultság nélkül, bíráltam 
meg képességedet, épen mert nem voltam 
apad. Igen es a szerencséd . . . Különben 
valami gyatra szinész, vagy talán sugó lett 
volna belőled . . . 

Mig igy apai elfogultság né lkü l . . . 
Zöldi Mártor. 
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nők folytaitok Ceoknyában • viogátetot 
éa tartsanak Hagy MwÜÉWM házkutatási, 
hogy vájjon nem 0 gyártja-e a hamu 
Atkorooéaokal. 

— Nagy Ma. Nagy tűs volt Sxomajom 
községben, maly tébb lakóban! éa gaada-
aági épületet semmisített ma* Leégett 
Kovács Jóaaef, Maurer Jóaaef te Niederműl 
lar János polgárok báia a boatojak tartozó 
gazdasági épllletekkal együtt. BOlderatein 
Istvánnak Istállója égett la. Maurer József
nek benne égett hidasáéba barom darab 
hízott sertése ia. A kér maghalaúja a 
4000 körönét, amelyből caak agy rési térül 
mag lüibiitoeitii folytén A tOi keletkeaé-
sének oka Hánt a csendőrség megindította 
as előnyomozast. 

Oondnoksig a l i heljaeééeh. A 
kaposvári k i * tórvaovtsék Verbeca István 
kaposvári éa, Kökény György azóllóegyö'Aki 
lakosokat gondnoktog ala helyesli 

— HergjéUk A lábodi fsatokká a. 
m. kir. péniűgyminiasler engedélyével f. évi 
június ho 1 só napján délután 1 órakor 
sorsjátékok rendes. Ki fognak sorsolni 97 
darab nyereményt, e melyeik kötött vannak 
külóaféla gazdasági eszközök, aka, borona, 
kapu, kas a, kukorica morzsoló éa velőgép, 
borjú, csikó alb. A tiszta jövedelem • lébodi 
gazdakör javéra lesz fordítva Egy torsjegy 
éra 99 Mér. 

— Lopia Pinleries Anna kaposvári 
a szuny betegen feküdt a kaposvári aggipol-
dabun, abol meglátogatta öcscse Pinierica 
Janoa kőműves, aki midőn nagynénje elaludt, 
szoknyája aaebjéból kilopta szekrénye kul
csét és aasal a szekrényt felnyitott* Kilopta 
belőle nagynénjének 30 korona készpénzéi 
éa egy 134 koronás somogymegyei takarék -
pénztári könyvét, aura a sátorényl újra 
becsukta éa eltávozott egyenesen a takarék
pénztárba, ahol a 184 koronát felválta. 
Pialenca Jánosi a rendőrség elfogta. Ae 
már akkor osak 13 kor. 49 fillért találtak 
nála, á többit elmulatta két leány Itraato-
gában. Átkísérlek a kaposvári kir. Ogytez-

Talált belttato Siklóéi Jóaaef 
nyugalma/ott vasúti pélyaór, t Barcshoz 
tartozó Séncpusztaa lakott flénál As öreg 
f. bo lfcvén ellévosoll hazulról, mivel nem 
tudtak hova meni, karesni kezdték. Mag i* 
találták, de csak holtlestél a Rinys folyó 
tudja alatt. Nem leheléit kideríteni, hogy 
öngyilkosságot követett-e el Siklósi József, 
vagy véletlenül eaett éa fulladt bele a 
Rinya lolyoba. 

— Krdél M i Széchenyi László grói, 
úgynevezett gyóta' erdflvág-sából Rohan 
János éa annak l a Rohén József homok 
szenigyörgyi lakosok fát hordottak. Pipára 
gyújtat közben at égd gyufát eldobták 
milúl a s s é r » ! • » * " - -milúl a .tora. leveles lúz.l fogó,,; eon.k 

Mgel Adolf és Sa pécsi 
„ . — „ M I S I 

kii vet késiében angei aooll és Ba pöO 
fikaretosdóato ott lévő mintegy 600 ko-. 
értékű lisnyafája elégeli. De sok kara lett 
magának s grófnak iz, mert a futó erdei 
tűzal csak nagy nehezen ludlék eloltani. 
Rohén Jánost és lé i gondatlanságból okozott 
tűzvész miallt feljelentették 

Te l i aj nők Zédori Juli és Basicala 
iimart véton tolvajnók a azuloki 

• . a,, Catmmarman Balinl babooaai 
karaakadóaek elloplak 80 méter fekete ptké-
|éi. Mikor a lopást ésarevetiék, as saz-
•touglh futai keadallto, da a oaaodórség 
mégis elfogta Akai és le is tartoztatta 

— SaereaatoUeatof Bátor Klemér 
földbirtokos a mult saardén raggal 6 óra 
köaűM kiment a* erdőre óabakot laani; idő
közben felhuaott, scbnallareaelt fegyverét 
agy fára felakasztotta éa cigarettára akart 
gyulám A fa égén lóggO fagyvar völetteaűl 
aiaűll és Bátor Klemért a golyó ball oldalén 
találta, mire összeesett ée meghalt Délelőtt 
9 óra feM találtak meg holttestei, amelyet 
bű vitai, kutyája örabtl folytonos ugatás 
ée vonítás közön A ssegénv állal senkii 
sem akart ura holdsaiéba* areaulani éa 

alig tudták elkergetni onnét. A rokonszenves 
tust a kosért agéaa Béres vidékén nagy a 
részvét 

— A becsületes megtaláló. Kocsis 
Jánoa nagyhárségyl lakoa a mult napokban 
a nagyharségyi utcán elveszi tat la egy darab 
90 koronás bank jegy gy.l terheli tárcáját; 
mint azután kitudódott, a becsületes mag
találó Marosak András nagybénégyi lakos 
volt, aki azonban a becsületes megtalálok 
szokásától alaposan eltért, mert a tárcában 
levő pénzből Szigetvérott vásárolt 11 koronáért 
agy zsebórát, a felealagas 9 koronát padig 
elmulatta, úgy hogy a csendőrség mér csak 
as üres erszényt talált , meg nála. Marosak 
Andrást jogtalan elsajátításért feljelentették 
a szigetvári kir. járásbíróságnál; a aeebótot 
ée tárcát padig elkobozták tőle. 

— HA szolgálat jutalma. Széchenyi 
Andor Pál gráf. marcali nagybirtokos aaol-
gs latéban, vob már 86 év óla Kálmán 
Janoa erdőór. a . imádatomhoz tartozó 
gyótai erdőben Hogy hűséges 86 évi szol 
galatát a gróf kellőleg jutalmazza, kitüntette 
ót zKörvadi**- címmel. Hogy azonban 
ezen címmel jár-e valami magasabb fizetés 
ia aat nam tudjuk. Pedig régi dolog, hogy 
a titulus vitulua nélkül nagyon hideg ruha, 
kivált szagány embernek. 

— Meghalt Amerikában Horváth 
Sándor tótszentpali lakos legényt a fényesen 
kecsegtető ígéretek asinlén Amerikába csá
bítottak Most mint itthon maradt csaladját 
értesítették, meghal'. Megölte néhány hét 
altot a piazsburgi vasgyár gyilkos levegője 
as adtait erős magyar fiut. Hej mégis caak 
jobb itthoni! 

Tóth Sándor, aa utóbbi 
időben kaposvári lakoa, kfilöu válva volt 
ne|élől Jani Zsuzsannától, aki Nameskie-
faludon ált birtokán. A mult bó végén Jani 
Zsuzsanna megbetegedett, amit meghallott 
Tóth Sándor és Kaposvárról hasa ment 
Nemeakiefaludra, ahol felesége betegségét 
arra hasznaim fal, hogy jogtalanul gyako
rolta a gazda tserepét. Igy nejének, a 
ezőllőnél levő mintegy 90 kor. értékű n é 
nijét eladta Zoka Fara ne éa. Beck János 
nemeskisfaludi lakosoknak, perese feletoge 
tudta áe beleegyezte* nélkül ée ag ekként 
saerie't p/i 1 tovább állott. Most a 
csrndórség k*r---M 

— HMáelen halál Németh Jóasaf 
csákányi rom. kalh. plebáuuűv'88 évre korá
ban meghalt. Reggel még misét mondott a 
templomban, mikor onnét hasa ment, öaz-
•seaaetl te meghalt. Nyugodjanak béké
vel porai. 

— öngyilkosság. Tankovita István 
mernyei lakos öreg polgár, aki néhány 
hónappal eaelólt elveaatetta szeme világát. 
E feletti elkeseredésében f. Hó 18-én, midőn 
hozzátartozói hasúiról távoztak, egy késsel 
falmatazette késesuklóján as ütőeret. Mikor 
észreveilék, már igen sok vére elfolyt. Úgy 
hogy éleiben maradásához nincs remény. 

— A muakáj sorsa Zaalakovia István 
kaposvári lakos vasesztergályos, a máv. 
kaposvári inúbelyéoel volt alkalmasva, mint 
kerék esztergályoz- A mult napokban, mikor 
esztergákévá) akarta köszörülni, a géppel 
hajtott kóaa&rfikfl elkapta halkasa mulató 
ujját te majdnem teljesen ieiágte., moet 
lakaton ápoljak. A vwagalto izágálkipihitlz, 
bogy mulasztás senkit sem terhel. 

Ikrmgyfijtte a Balatonon. A fogas 
mesterséges szaporítása érdekében a haltocai 
halászati részvénytársaság abban az évben 
iz magtette a szokásos intaskedésekelá Aa 
eljárás as, bogy a ló köves lanekA helyem 
(akadékon) nevezetesen Szárszó, Kerrealur 
te Világos alatti részeken fQzfagyOkgthál 
készült fészkeket sfilyeastsoto al abt#i a 
célból, hogy aa olt Ivás végett egy begyé iö 
fogazhatokuak ikratorakó halyúl szolgáljanak. 
Tia-tiseokél nap múlva fölszedik a reo fosén 
majdnem kivétel nélkül fogas-süllő ikrákkal 
borított fészkeket te azokat nagynyilUen 
kosarakban a salai parisáéitól jobban védet

tebb helyen a f is tnnétőt 69 centiméter 
mélységre etoölyeazt*. Ott at ikrák pár nap 
altot kikelnek a a halacskák a kotor nyú
lásé* át aatmal. usakátoák. tStt a munkát 
a héten Répáay Mtklóe, aa oraaégn halászán 
fölögyalóaég vezetője te Barma Gyufa, a 
balatoni haláasati társait! igaagatűfo veaetése 
mel elt végesték, mely alkalommal az ikra-
gyűjtés, illetve kihelyezte érdekes mester 
fogáaait a péoai órai égsz kiállítás réséére 
lefényképezték. 

— A caeadémég uj ftgj uniton A 
ezen dér legénye Éget as uj saervaaeti aaabály-
rsndelsl értelmében iy fegyverzettel látják. 
Aa eddigi Kropacsek fagyver helyeit a hasz-
nálhatótog te pontosság tekn tétében eat 
jóval felfii muló Mznlicber karabély jön 
helyébe, a as addig minden jelvény nélküli 
kardssijakra a magyar korona is rikéazül. 
Aa uj felszerelte a kaposvári csendőrséfhez 
a jövő bét folyamén érkaaik meg. 

Egy bankká, csodás aaereneoéje 
képezi a köabeszéd tárgyát. Nem múlik al 
húzás, bogy a nyeremények azonnali ki
fizetéséről oly előnyösen ismert Dörge bank
ház, Budapest, (Kossuth Lajos-utca 4 ) falai 
atoméra, ugy a bol- mint a külföldön, na 
röpítene szét örömhíreket. Ismételten, sőt a 
legutóbbi húzások alkalmával kétszer egymás
után juttatta a uoroucséa bankház a falai 
szamára a legnagyobb főnyereményt. Ama 
körülmény padig, hogy a bankhás a rövid 
6 hó leforgása alatt 8 milliónál nagyobb 
összegű nyereményeket flzetet ki, oly egye
dül álló rekordot képei, hogy ama szokat
lan jelenségek behatása alatt a Dörge bank-
háaa felei napról-napra rohamosan z*aporod 
nak. Miért ia játszunk ? Hogy nyerjünk. 
Miután padig a magyar közmondás ia aat 
tartja, hogy -arányútokon aranyssögeket 
tolass, világos, bogy a falak a bankházat 
közmondásossá vált szerencséje folytán 
keresik faL Ami pedig az osstalysorsjaték 
páratlan a aa egész világon egyedülálló 
esélyeit illeti, esek már annyira a köztudatba 
mentek at, bogy szükségtelen a fölött aszót 
is vasategetni, a osak ama körűlméayre 
utalunk, miszerint tekintettel a május 88-én 
te 9feéu megkezdődő jubileumi sorsjáték 
alsó osatalyu húzására es iránt m á m oly 
l á m érdeklődte mutatkozik, miszerint 
mindenki helyesen teesi, ha sorajagyvasar-
lásaival a szerencséjéről oly előnyösen 
ismert Dörge bankházat minél alöbb felke
resni, mivel a rendkívül nagy kereslet folytán 
több mint valószínű, bogy DBrge páratlan 
szereniaezonuegyei caak uagjou la rövid 

id „ 
K közmondás, -ki korán kell, aranyat 

lel- senkire sam alkalmazható olyannyira, 
mint Dörge bankház falaira, atort tehát 
•ieasfink, bogy al na kérnünk I Még van idő, 
na habozzék, hanem rendeljen azonnal 
Dörge bankházánál Budapest, Kossuth Lajos-
utca á. agy szerencse-sorsjegyet. 

Sorsjegyek éani- a- rendesek, ikgp*» 
sorajegy 19 korona, fél sorsjegy 8 korén*. 

Jegy 1 korona*60 fillér. 
— Robbanás. A kétnyári saasagyár 

körút lolyó hó tl-én 8 gyermek játszado*>ti 
Aa üres hordókból zseaat akartak kivenni • 
a dugaszt lesrófolva belenéztek, hogy van * 
bennük maradvány ***** Sóiét lévén asm 
láttak jól, mire gyufát gyújtottak, hogy 
beleláthassanak. A hordóban leső u t a ^ ő i 
azonban a gyufától lobbot vetett a a hofdó 
fenékéi kidobta olyannyira, bogy aa oM- álló 
Kisházi Ferencet 9 méterre elhajított* a 
fenék maga padig 94 méternyire repül* A 
hordóiénak a fiúnak mindkét Iákét, tltelve 
mindkét lábfejét megsebesítette. 

Gyllkoaaág. Farkas Józreí pesto'-
kiralyi tejszövetkezeti vajmeeter a napekk** 
Porrogról mant basafalé a k o r c s m á b ó l A 
Porrugról Szentkirályra vasaló uton valaki 
aa ut mellett elbújt a mikor Fartoaa mallótl* 
elhaladt, az isme retten Farkasra tett, aki 
nyombau zzöroyelbalt. A hulla mellett agT 
kiteli htoMvetű revolvert teltetek. A- ttoéeat 
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"tar el • fogta Sslgethy György csendór-
"i-meslerOnk • most ideiglenesen • csurgói 
*»r. járásbíróságnál vizsgálati fogságban van. 

— TOdAvéaa gyógyítható Igaa ugyan, 
>«v mindenkor klimatikus ás dietelikus 

k l i ra , valamint a por «tb. eltávolítása a 
'"dolog, amellett azonban a gyógykezelés 
•»m elhanyagolandó Első helyen állanak a 
btlkkfakátrány-preparatnmok, da korántsem 
'"indegy, bármelyik ily preparátumot hass-
Mlunk. A legiobbnzk és megfelelőbbnek — 
"er i teljesen méregtelen és jóizB — a 
••lirolin-Roche-, a creosot-preparálumok 
'"sálja, mely minden gvőgyssertárban 
kapható. 

Nyilttér.*) 

Nagyságos asszony, 
tudia-e. kegy * kávé vjzir-
Mainál niert kall Ozaak a »K*fa 
rafcSrt as* st kaag•alyazal f 

Mtrrl kdlőnben 
as ss>irtú<ibmek testi 
ki magol, hogy kétes 
értékű otaatatot kap, 
wtety a • h thirmer.4 
btűntel.i,m:n<Un»Uapt 

MNM 
Czzklt a 

Kathreiner-féle Kneipp-
maláta kévé 
blrla, kUlOnleget slóéllltasl 
modizsrs révén, a gyar-
matkávé Izét éa zamatját. 

Mélióttawék azért, Nagyságos 
aainny, ju] fmlekfzt-tctm vésni; 
h<-<gr j \ al g i hialEi-t-mer, caaktt 
zánpro . l r t l • a .ni»*i'kt>»n kap
ható - Katii r i -mer- fé le Knaip] 

kávé- fölirattal 
K n e i p p p á t - r arckep.-vsl, n u n t 

v é d i e g y g r e l . 

•) B rovat alatt kózlóttskért nsm villái 
' it s Szerz. 

H i r d e t é s e k 
Jutányos áron felvétetnek e lap 

k i n d * h l » « t » l 4 b " 1 ' 

mtmmi 
' ÜGYNÖKÖK > 

SORSJEGYEK 

ELADÁSÁRA 

FElVÉTETNEkÁ 

I 1 

O A L A T O I f O R E O 
Gyógyhely és tengerfflriW Zal«iv*hnegyfben- P o 8 t a > t*vird» 

és leh'fon Nyben 
wmr i i s z . n . i g j t a r t § r n u . , * é " e t -

F ü r d ő i d é n y m é j u g t s z e j )
t e m b e r v é » é i t f . 

Tlaita, ótoadua, anyba. egyeqiet~ tőppn jSJJj7!^ »6a raánz.v^, 
v.se. gyógyforrások; juhsavóU, al etQ|Mtfra _ í " ~ * T " .m» •« P""*4 

íllMl| Qut.1 — J - si'*reaa_ „ InsaVB* hidagfördők Gőz-
fürdő, suba 
által Igen 
köszvény, I 

Hegyta'^vMaTt jfrj&FfSfö ^'^'^1™ CVTT*' 
tarám, sétacsarnok árnyékos »«t*nyok '"mboe | 3 , „ , W"7>V,|,I,««><, tarzeae, 
naponkint színielőadások, betérőim tane{t>wlktiag, éhJJoJráJ BM ÖTJO 

óra. Varo l fM. .o fow© M ^ -t " I 1 

baUtaaMredi 

ora dr Uaray 
' melletl Llagl érvényességgel féláron kaphatók a fhrdf«"4*et r a a j ^ m , ^ 

látván kir. tanácsos. — Ukáa,oa tf*nd#« * alól- l e d e n A n 
Valérián fördőigazgatóhoi feiattandók Bkl.toiifiiw főraktárt... ,JTT 
ásványvíznek, mely mint éireniü *'* 1 kadv^j l n i T W 1 !",j * * * * • % 
L. udvari ásvány vízszállító Bagspelten ^"vpekt . izj . *' 

m « — r e - » - V 

V i l á g í t á s i b e r e n d e z é s e k 
v é r e k , h.atÁl>„h, rt*Hh, radl»,2í;',letek' -"'*°k *' 

antpahisah t i . ' 
W a * 

TstU^ r e s z t * M e M ' 

VillanyvillLgitlLsi tótf^ 
Csillárok S f B S a S ^ | ^ & ' 

Motorok benzinre, gázra, nyertolajra, bármilyen célra. 
Szerelési cikkek, izzéláyss^nk é* egyJ* *ellé*** H*9V 

i n M i t i V -
K ö l t s é g v e t é s e k , t e rvere tek éa á r j r f y h é k k i ^ 8 d , J , a l * n « ' -

I l .llllt *< l»ÍNH>T, 

KÚ/PONn K E R E S K E D E L M I 
á a 

I P A R B A N K R . T . } 

BUDAPEST, VAczt-KóRúT26 

I t l I»AI>| «q l . l i f t » « * . , , r 9. 

A v i x v e z e t é k e l k é s z ü l é a * IblytAn egy J , ) k a r b a n l e v d 

á l v i n n y a l *a w*hb HktteisBoklt11 **** k 4 , b " 

E I . A . p Ó . 

Bővebb felvilágosifdif ad * lap k i i dóhlvataln. 
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Hészvényaláirási felhívás. 
Alapítás i tervezet* 

Alnlirott alapitólt, tniut a 43 év óta fennálló kaposvári segélysiŐv í.thpietnfk rtsaben i ^ * 8 * 1 0 ^ ! ' t a R ' 8 Í ' 
réaiben részvényeiéi elhatározták, hogy a kisemberek, földművesek, iparosok ker«#Mök h i U . ? M y 6 m l n é l 

teljesebb mérvben leendő kielégithetése céljából a kaposvári segélyszövetkeaelW kapcatlatosan i é a , v e n y t 4 r » » « * « i 
alapon „Néptakarékpénztár Részvénytársaság Kaposvárott* cég alatt takarék pén, tárt (dajkának. . 

Az alapítandó társaság tervezete a kereskedelmi törvény 150. §-a értelmétpo a t ö n t k e z d k e f j ! ^ 6 , 0 : 

L A vállalat tárgya. A részvénytársaság elfogad kamatosé betétfkai takptohénatári ^ V a g y 

folyé-számlára; kölcsönt ad 
a) váltókra, 
b) ingatlanokra jelzálogi biztosíték mellett, 
c) folyé-számlára, 
d) értékpapírokra. Emellett a banküzlet minden ágával kíván foglalkozni 
I I . A társaság határozatlan időtartamra alakul s mindaddig fenn fog állani, ftjg a tör J V S & y 

szabályok szerint föl nem oszltlt.. „ ^ 
I I I . A részvénytársaság alaptőkéje 200000 K azaz kettőszázezer koronában álUpIttatik m ! 8 , y 7 ™ 1 

azaz kettőezer darab egyenként 100 K azaz egyszáz koronára kiállított éz névre szélé átruháfb**) r é s s v ^ ? a l a k i t u ö k -
sárhatárideje 1907. évi június hó 15. As alapítók fanifertják '•zonban a jogot, IV. A részvény aláírás 

hogy az aláírást elébb is lezárják. 
V. Az alaptőke túljegysóse esetén ax alapítók a részvények elosztását belátaaik széria* 6 8 8 * 
V I . Az alapitók a kereskedelmi törvény 163.'§-a alapján fenntartják mag*kittk a jog. r t ' 0 0 M 6 1 , 0 

igasgatéságot bárom évre kinevesik és a felügyelő-bizottságot 1 évre. 
V I I . A jegyzett részvények névértékének befizetése akként történik, hogj a rászwnyjegj'a/"**1 e ö r i d e j u l e 8 

a névérték 10°/, azaz tiz •/„-a és részvényenként 2 korona alapítási költség flsefondé, to«abbi 40 M M n e g y T e n *U 
az alakuló közgyűlés napjáig a kaposvári segélyszövetkezet pénztáránál flzetejd^ mig a hétralókc* ^ ' Ö t V e n 

• o befizetése iránt az igazgatóság fog határozni. 
V I I I . Azon rézzvényes, ki rézzvényel után járó befizetéseket kell<5 id|ben HOT, teljea*' M a l á i r á a M 1 

eredé jogait és a teljesített befizetéseit elveszti. Helyette a befizetéseket akár aa fdapftők,akár mfi, t e U e í , t h « ' i k . 
Részvények a .Kaposvári 8egélysiövetkezet*4 helyiségében és a lap í t aná l , úgy az á l t i * ' U k h Í T a t a , o a a n 

kíbocsujtott aláírási íven jegyezhetők. 
Kaposvár, 1907. évi május hó 15. 

Kemény Samu 
• K u o n á r i S—U 
Mf.tójB, Ktpor r l r . 

kerakkdZ ÍM b i t l í 
kciet T l Ú n { U | i l 

l ra«r t l -

Simon Gyula 
m i f i a t ó . • Kapokrári S t fé l rasOratkaia t 

i f u f i t ó j a , Kapoarar. 

Dr. Kovács Jóxsef 
A f f r i A , Kapoavá/. 

Dr. Kuhn Mihály 
magánzó. Kapoavár. 

Hagelman K á r o l y 
könyv ka rnakadő 6a nyoatata la j donoa. 

Kapoavar. 

Hirschfeld Jakab 
karnak adö. Kapoavár. 

BUtu Sándor 
. k . r - k t t S Z.poroir 

Szarka János 
uz tk lo i M H l H . Kkpokrir . 

f 
Neuwelt Simon 

k a r r o M S , K i p o n i r . 

Lepoaita V i k t o r 
magánzó, Kaposvár. 

Bien Dávid 
mrwí twturto. Kapokrir. 

Laufer Anta l 
borkkrkkkkdS. Kkpokri r 

Betná r Márton 
K k k t t t á f l álUtorrok, Z i p k k r á i 

Simon K á r o l y 
kkrkkkkdft, Kkpokrár. 

S v á r a Mikaa 
rnkkkkrkkkktt, Kkpor r i r . 

Fiacher Márk 

Wimmer Ede 
• ÉkkÉmk, K«po«Tár. 

Po lgá r Ármin 
, ktf «• pkllmkk nküfkkrkkkkU KkpkkTir . 

Beck Henrik 
•ttZipkikk, Kkpokr i i . 

J'M.p maJZ, 
f < n ^ « 1 vállaik-, 

Kapoavár. 

Kúin Igaéf,. 

•w«4t»d4, Kapofo 

M)*H*m, ampa, 

KüMpbergerJ* 1 * 
íl 

«i«rt«%tt«SI. K k * 

• H * á , Kapnaz i 

l * « c h y M ^ x ^ t , . 
" « f 4 . p * « ~ . m„k^mkm. 

« m Z a i g m ^ 
uyr>sfáU4Í4j/AOBM^ Kfo(| 

Masuner Uu^'j^J 



LOKOMUblLOK, GOZCSEPLOGÉPEK, BENZlgMQTORC'jfj 

ARATÓ GÉPEK, TALAJMÍVELÓ E S Z K p g ö K t 

T E L J E S MALOMBERENDEZÉSEK, STíLllg; 
* K Í V Á N A T R A S Z Í V E S E N K Ü L D Ü N K Á R J E G Y Z É K E T É S H Ö L T S É S V E T É S T , V 

MAGYAR KERESKEDELMI R E S 2 V É N \ f Á R S A S A G í 

MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK V E I É R É Y N f i f f i O E , BUDAPEST 

i i 8 . t i ' ) f * M i T ) f y i t t i T t i ? a t T i f ? t o f i 1! „VJÍ/IIA .W?71VWÍA>*«JI>WV 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvosi rendelő intését sérvbajosok, ferdénnöttek ea amputáltak részére. 

B u d a p e s t , M W . , U á p u l y - k A r a t Í O . (Félemelet) 

ta intézet szakorvosa bérkiuek teljesen díjtalanul rendelkezésére áll. Az orvosi 
F. — — TÍzagilat igénybe vétele vásáriéira nem kBte.es — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak. 
Egyéni speciális kezelés. = 

Szabadalmazott sérvkötók mér 6 koronától feljebb. Vidéki rendelések aa intézet 
sznkorvo-a által lelkiismeret.PH telblvizsgiltatnak s pontosén és legnagyobb 
titoktartás melleit eszközöltetnek M f - Hlg lemikne c i k k e k » legfinomabb 

iaőeégben, orvonilag tjánlyn ée sterilizálva. Feltéllenül megbizbntók. Tucaton 
* ként 2—16 koronáig. 

Ugyanott Jelent meg „ A s ember e g é s z s é g e " 
cimfl orvosi mfl mely kizárólag n sérvbsjjsl, ennek 
ellenszereivel foglalkozik E m i nkát bárkinek dijtals-

15—"2 nnl és zárt borítékban kflidi megnzintéset igazgatója. 

— 

m m m m m m i m á i m i 

S t o c k - C o g r i a c M e d i c i r i e ü 

CAMIS és STOCK 1 2 6 - 6 2 

Fiumei (Barcola) copac gyárosoknál kapható. 

1 " M 7 á r a S k o r o n a . 1 k i n ü v e g 3 k o r o n a « 0 f i l l é r . 

Somogy v á r m e g y e v e s é r k é p v i f t e l t f j e ! 

N a t t l e r i \ á l á n K a p o s v á r , F o - u t c z a . 

i r v e r l 8 * h i r d e t m é n y . 
. . .. | t i bírósági végrehajtó az 
Alulírott. " " .. 

•ú *••«• 1 0 2 - §•» értelmében 
I m i . évi 1 J T . . . . , . 

, . . , jrré leszi, bogy a taposván ewniel k B z k i , ,  m j . . L „, x u , tagnál 1906. évi, V. I I I . kit trásbir&t, . , „ , . , . „ . , i , tgzéae következtében Franké 
j . ftgy felfilfogUltstök javára 

1 jéig Seklealager Ferope ellen 
fill. s jár erejéig oganato-

ktjrel-léeük er« 
8 » lorona 20... 

- . . , <HU utján lefoglalt éa. 811 
mutt végre!) J L , . 8 . _ _ J 1 7 „ L 
kotoura boc • 
u. m: 

| l l t következő ítgóeég ok, 
ok, hiziberendezee, ifga. 

b " ' 0 t * k éz egyébb ingók nyíllak, éreaztflór , , , . , % eladatnak. 
vnto érvérét . , . , . , . . térésnek a kaposvári kir. 
• u ! s ^M- *»' v- 1 1 1 "4b"» jarubréeig 1 9 ^ ^ ^ f> t í k e k 5 v e t e l 4 g 

^ ' ° J í x ' i »«b™» r " * n ' l # t ó l 
eonek 1906. « 
járt 9', kamat' 

Pjftél 
birói-ti ól eddig öss.esen 

lapított, valamint z még 

" k á s á n leendó vszkozlé-

L L I á l í M 8 8 , k m t í i * * 
áQilátJ D i ) ' bztáridőtll kitöretik éa 
^ " " ^ " szándékozók ezennel oly 
ahbtz z voan: , . . . ' 

hivatnak meg, b»gy. zz 
T T 9 ^ } , ok . . 1881. évi L S * t . o . 
Í T Í S í 8 i 4 r , e l - < b - k * * -

2Ü^* L t t SUf«bhto ígérőnek, etfk 
fiseiés aellett, ; 
aég eetén boc 
ad a. a 

táron alul ia el fognak 

tinennyibe 
a az elárverezendő ingó
ié le- áa íel&liogl altatták 

" " í * . '1881. évi L X t-e. 1S6L I éreti averée j z v i r z ie elrendeltetek 

tr j j^*. i 9 o r m H Í HÓ 
, 8 i á • , , j 4 , , • rfACZ I 8 T V A N, 

kir bir. végrehajtó-

http://kBte.es

